
when your
storage
works



A warehouse works when it...__________ 4 
Un magazzino funziona quando...

Pallet_________________________________ 8
•	CB90 CB120_____________________________________ 10
•	Drive In___________________________________________ 26
•	Dynamag_________________________________________ 38
•	Shuttle_ __________________________________________ 50

Picking_ ______________________________ 60
•	CB65N___________________________________________ 62
•	CB65____________________________________________ 74
•	CB38____________________________________________ 86

Cantilever_____________________________ 96
•	Cantilever serie 150_______________________________ 98
•	Logic Lever_______________________________________ 110

T-Rex_________________________________ 122

Mezzanines and stairs_________________ 134 
Soppalchi e scale
•	S200_____________________________________________ 136
•	Stairs - Scale______________________________________ 148

Metal structures_ _____________________ 160 
Strutture



Creates order
Optimize the organization of products in the warehouse
helps to always have the materials under stock control, 
reducing errors and waste. A space well
organized also offers customers a quality service, with
fast and reliable delivery times.

Uses the goods flow
A conscious and orderly management of the flow of
goods is essential so that the load units are always tracked
and easily accessible. In this way also the operations of
picking and storage become simpler and faster.

Facilitates storage
and pick operations
Proper organization of spaces, goods
and work processes allows you to reduce the time of
handling, improving operational efficiency and
overall warehouse productivity.

Makes the most
of the space
Efficient space management allows
to maximize storage capacity and
consequently to minimize warehouse costs.
But that’s not all, exploiting the surface with a 
flexible approach allows the warehouse to grow 
in a sustainable way based on business needs.

A warehouse 
works when it...

Sfrutta gli spazi
al meglio
Una gestione efficiente degli spazi consente 
di massimizzare la capacità di stoccaggio e 
conseguentemente di minimizzare i costi di magazzino.
Ma non solo, sfruttare la superficie con un approccio 
flessibile permette al magazzino di crescere in modo 
sostenibile sulla base delle esigenze aziendali. 

Un magazzino
funziona quando...

Crea ordine
Ottimizzare l’organizzazione dei prodotti in magazzino 
aiuta ad avere sempre sotto controllo i materiali in 
stock, riducendo gli errori e gli sprechi. Uno spazio ben 
organizzato inoltre offre ai clienti un servizio di qualità,
con tempi di consegna rapidi e affidabili.

Ottimizza il flusso merci
Una gestione consapevole e ordinata del flusso merci 
è fondamentale affinché le unità di carico siano sempre 
tracciate e facilmente accessibili. In questo modo anche le 
operazioni di picking e stoccaggio diventano più semplici 
e veloci.

Facilita le operazioni
di stoccaggio e prelievo
Una corretta organizzazione degli spazi, delle merci 
e dei processi di lavoro consente di ridurre i tempi di 
movimentazione, migliorando l’efficienza operativa e la 
produttività complessiva del magazzino.
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1. Listening
      Ascolto

2. Design
      Progettazione

An initial consultancy phase is 
essential for identifying the objectives 
and specificities of each project.

Una prima fase di consulenza è 
fondamentale per individuare gli 
obiettivi e le specificità di ogni progetto

Thanks to the analysis of the complexity of 
the logistics flows and the technical rigor 
of the design, we propose solutions that 
respond efficiently to the customer’s needs.

Grazie all’analisi della complessità dei flussi 
logistici e al rigore tecnico di progettazione, 
proponiamo soluzioni che rispondano in 
modo efficiente alle esigenze del cliente.

3. Production
      Produzione

4. Assembly
      Montaggio

5. After sales  
      assistance
      Assistenza
      post vendita

We have invested in cutting-edge technologies 
to enhance our production lines and create 
storage systems with high added value.

Abbiamo investito in tecnologie all’avanguardia 
per potenziare le nostre linee produttive e 
realizzare sistemi di stoccaggio ad alto valore 
aggiunto.

For those who wish, we offer support in the 
installation phase of the project. A team of expert 
fitters is at your disposal.

Per chi lo desidera offriamo supporto nella fase di 
installazione del progetto.  Un team di montatori 
esperti è a tua disposizione.

We periodically check the structures 
to ensure that they meet European 
safety standards.

Verifichiamo periodicamente le 
strutture per garantire che rispondano 
alle norme di sicurezza europee.
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Pallet
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CB90
CB120

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata

The CB90 and CB120 pallet racking are 
the best solution for multi-product pallets 
storing in warehouses with a large variety 
of characteristics. Versatile and modular, 
the layout of this system can be easily cus-
tomized according to the available space 
and the various operational needs. Added 
to this is the possibility of integration with 
a wide range of accessories which improve 
efficiency and facilitate operations.

Le scaffalature portapallet CB90 e CB120 
sono la soluzione ottimale per lo stoccag-
gio di pallet multiprodotto in magazzini con 
grandi varietà di referenze. Versatile e com-
ponibile, il layout di questo sistema può es-
sere facilmente personalizzato in base allo 
spazio disponibile e alle diverse necessità 
operative. A questo si aggiunge la possibi-
lità di integrazione con una vasta gamma di 
accessori che migliorano l’efficienza e facili-
tano le operazioni.
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The most flexible system for storage
and direct access to each load unit.

Il sistema più flessibile per lo stoccaggio
e l’accesso diretto ad ogni unità di carico.

12 13



1514



Certified high strength steel.
Acciaio alto resistenziale certificato.

Modular, extensible and simple to manage: the structure 
is modular and can be expanded at any time according to 
needs. Accessories can also be added if necessary.
Modulare, espandibile e semplice da gestire: la struttura è 
componibile e può essere ampliata in qualsiasi momento 
in base alle esigenze. Possono eventualmente essere 
aggiunti anche accessori.

Easy Access to all stored units: the possibility of 
integration with all handling systems simplifies the flow, 
storage and pick-up of goods.
EasyAccess a tutte le unità stoccate: la possibilità di 
integrazione con tutti i sistemi di movimentazione facilita il 
flusso, lo stoccaggio e il pick-up delle merci.

Resistant to heavy loads: allows the storage and 
organization of materials with heavy weights such as 
moulds, engines.
Resistente a carichi pesanti: consente lo stoccaggio e 
l’organizzazione di materiali con pesi elevati come per 
esempio stampi, motori.
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Drive In

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata

Drive In Palletrack is particularly suitable 
when it is necessary to use the most of the 
space in the warehouse, both in terms of 
surface area and height. In fact, the elim-
ination of the aisles between the racks 
considerably reduces the manoeuvring 
spaces: the operator places and picks up 
the pallets by moving with the forklift in-
side the same storage aisles. This storing 
management allows to stock as many arti-
cles as loading tunnels, for this reason it 
is suggested for warehouses dedicated to 
pallets with homogeneous products with 
low turnover.

Le scaffalature Drive In sono particolar-
mente adatte nei casi in cui è necessario 
sfruttare al massimo, sia in superficie che 
in altezza, lo spazio in magazzino. Infatti 
l’eliminazione delle corsie tra le scaffalatu-
re riduce notevolmente gli spazi di mano-
vra: l’operatore posiziona e preleva i pallet 
muovendosi con il muletto all’interno delle 
stesse corsie di stoccaggio.
Una gestione di questo tipo consente di 
stoccare tante referenze quanti sono i tun-
nel di carico, per questo è consigliata per 
i magazzini dedicati a pallet con prodotti 
omogenei a bassa rotazione.
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The intensive storage system that allows
you to use the most of the available space.

Il sistema di stoccaggio intensivo che permette 
di sfruttare al massimo lo spazio disponibile.
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FIFO system (first in – first out): the first loaded pallet is 
the first to be picked up, particularly suitable for storage 
of goods with expiry dates (e.g. food products).
Sistema FIFO (first in – first out): il primo pallet caricato è 
il primo ad essere prelevato, particolarmente indicato per 
stoccaggi di merce con scadenza (es. prodotti alimentari)

LIFO system (last in – first out): the last pallet loaded is 
the first to be picked up, indicated for products with no 
expiry date.
Sistema LIFO (last in – first out): l’ultimo pallet caricato è 
il primo ad essere prelevato, indicato per prodotti privi di 
scadenza.

Easy handling: the flow, storage and pick-up of goods is 
greatly simplified.
Movimentazione facile: il flusso, lo stoccaggio e il pick-up 
delle merci è notevolmente semplificato.

Space optimization: the absence of aisles reduces 
manoeuvring spaces by up to 90%.
Ottimizzazione dello spazio: l’assenza di corsie riduce
gli spazi di manovra fino al 90%.
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Dynamag

The Dynamag racking system is charac-
terized by sloping roller conveyors that 
use gravity for loading and picking up pal-
lets. In this way space and handling time 
are reduced: the pallets, after being load-
ed, move automatically and at controlled 
speed to the opposite end, ready to be 
picked up. Differently to what happens in 
Drive In systems, in this case it is the pal-
let that goes towards the operator and not 
vice versa.

Il sistema di scaffalature Dynamag è ca-
ratterizzato da rulliere in pendenza che 
sfruttano la forza di gravità per il carico e il 
pick-up dei pallet. In questo modo si riduco-
no lo spazio e il tempo di movimentazione: i 
pallet, dopo essere stati caricati, si muovo-
no in modo automatico e a velocità control-
lata fino all’estremità opposta, pronti per 
essere prelevati. Diversamente da quanto 
accade nei sistemi Drive In, in questo caso 
è il pallet che va verso l’operatore e non vi-
ceversa.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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The dynamic pallet rack that facilitates goods 
handling thanks to the perfect rotation of the pallets.

Il magazzino dinamico che facilita la movimentazione 
merci grazie alla perfetta rotazione dei pallet.
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Particularly suitable for cold-storage
Particolarmente adatto per stoccaggio in cella frigo

Suitable for pallets and europallets.
Adatto per pallet e europallet.

Easy handling: the flow, storage and pick-up of goods is 
greatly simplified.
Movimentazione facile e veloce: grazie alle corsie 
automatiche si riducono i tempi di manovra.

Optimization of space: the absence of aisles allows you 
to maximize warehouse capacity.
Ottimizzazione dello spazio: l’assenza di corsie permette 
di massimizzare la capacità del magazzino.
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Shuttle

The shuttle pallet rack is the most advan-
ced system for the storage of large volumes 
characterized by an intense deposit and pi-
cking activity. An electronic shuttle, which 
replaces forklifts, moves inside the storage 
tunnels remotely guided by an operator. 
The advantages are many: firstly, greater 
precision and speed in handling opera-
tions, then the reduction of the margin of 
error thanks to the tracking of the pallets in 
real time. Last but not least, it also impro-
ves space management with a consequent 
intensification of warehouse capacity. It is 
a 4.0 solution which not only improves wa-
rehouse performance, but which enhances 
the entire flow of the logistics chain from a 
managerial and economic point of view.

Il magazzino shuttle è il sistema più evoluto 
per lo stoccaggio di grandi volumi caratteriz-
zati da un’intensa attività di deposito e pre-
lievo. Uno shuttle, che sostituisce i carrelli 
elevatori, si muove all’interno dei tunnel di 
stoccaggio guidata da remoto da un ope-
ratore. I vantaggi sono molteplici: in primo 
luogo maggior precisione e velocità nelle 
operazioni di movimentazione, poi la ridu-
zione del margine di errore grazie al traccia-
mento dei pallet in real time. Non per ultimo, 
migliora anche la gestione dello spazio con 
conseguente intensificazione della capaci-
tà del magazzino. Si tratta di una soluzione 
4.0 che non solo migliora le prestazioni del 
magazzino, ma che potenzia l’intero flusso 
della catena logistica dal punto di vista ge-
stionale ed economico.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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The intensive storage system with electronic shuttle 
for faster and more precise handling.

Il sistema di stoccaggio intensivo con shuttle
per una movimentazione più rapida e precisa.
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Greater diversification: unlike traditional drive-in systems, it 
allows you to group the articles by channel and not by whole 
tunnels.
Maggior diversificazione: a differenza dei sistemi drive-in 
tradizionali, consente di raggruppare le referenze per canali e 
non per tunnel interi.

Ease of tracking: the position of the different load units is 
continuously and precisely monitored.
Facilità di tracciamento: la posizione delle diverse unità di 
carico è continuamente monitorata in modo preciso.

Warehouse 4.0: there is an exchange of information in real 
time between the shuttle and the management system.
Magazzino 4.0: c’è un interscambio di informazioni in tempo 
reale tra la navetta e il gestionale.

Greater productivity: the incoming and outgoing goods flow 
increases thanks to the automatic handling of the pallets.
Maggior produttività: il flusso merce in entrata e in uscita 
aumenta grazie alla movimentazione automatica dei pallet.
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CB65N • CB65 TIRE TRUCK • CB38
CB65N • CB65 PORTA PNEUMATICI • CB38

Picking
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CB65N

The CB65N metal racks are designed for 
the storage of medium-sized loads, han-
dled manually. The main characteristics of 
the system are: load capacity, resistance 
and stability, which make it extremely ver-
satile. Applied in any sector, environment 
and space, CB65N shelving guarantees 
an efficient and perfectly organized ware-
house. The possibility of integration with 
a wide range of accessories facilitates the 
storage of parcel goods or boxes of vari-
ous sizes.

Le scaffalature metalliche CB65N sono 
progettate per lo stoccaggio di carichi di 
medie dimensioni, movimentati manual-
mente. Le principali caratteristiche del si-
stema sono: capacità di carico, resistenza 
e stabilità, che lo rendono estremamente 
versatile. Applicate in qualsiasi settore, am-
biente e spazio, le scaffalature CB65N ga-
rantiscono un magazzino efficiente e per-
fettamente organizzato.
La possibilità di integrazione con una vasta 
gamma di accessori facilita lo stoccaggio 
di merce frazionata o in scatole di varie di-
mensioni.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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An extremely versatile solution: from a simple warehouse
to a multipart industrial shelving system.

Una soluzione estremamente versatile: dal semplice magazzino 
ad un complesso sistema di scaffalature industriali.
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Possibility of multi-level systems: the operator can use 
elevated access walkways to access the upper levels.
Possibilità di impianti a due livelli: l’operatore per accedere 
ai livelli superiori può utilizzare passerelle di accesso 
sopraelevate.

Modular, expandable and simple to manage:
the structure is modular and can be expanded
at any time according to needs.
Modulare, espandibile e semplice da gestire:
la struttura è componibile e può essere ampliata
in qualsiasi momento in base alle esigenze.

Can be integrated with all handling systems:
facilitates the flow, storage and pick-up of goods.
Integrabile con tutti i sistemi di movimentazione:
facilita il flusso, lo stoccaggio e il pick-up delle merci.

Easy to install.
Facile da installare.

Versatility and flexibility of use: suitable for all medium 
storage needs, it can be used for different sectors and 
product categories.
Versatilità e flessibilità di utilizzo: adatta a tutte le 
esigenze di stoccaggio medio, può essere utilizzata per 
diversi settori e categorie merceologiche.
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CB 65
TIRE TRUCK
PORTA PNEUMATICI

The CB65 metal shelving for Tires, 
equipped with round section beams, rep-
resent a CBS innovation. The rounded 
shape of the beam, with no sharp edges, 
guarantees the protection of the tires 
from damage and simplifies storage oper-
ations. The modular system of the shelv-
ing makes installation quick and easy, 
allowing for a customized configuration 
according to needs.

Le scaffalature metalliche CB65 Porta 
Pneumatici, dotate di corrente a sezione 
rotonda, rappresentano un’innovazione 
CBS. La forma arrotondata del corrente, 
priva di spigoli, garantisce la protezione 
delle gomme da eventuali danni e semplifi-
ca le operazioni di stoccaggio. Il sistema di 
incastro modulare della scaffalatura rende 
l’installazione semplice e rapida, consen-
tendo una configurazione personalizzata a 
seconda delle esigenze.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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The innovative shelving without
edges for the storage of tires.

L’innovativa scaffalatura senza spigoli
per lo stoccaggio di gomme e pneumatici.
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Easy to install: the innovative assembly system speeds 
up and simplifies montage operations.
Facile da installare: l’innovativo sistema di montaggio a 
incastro velocizza e semplifica le operazioni di montaggio.

Possibility of multi-level systems: the operator can use 
elevated access walkways to access the upper levels.
Possibilità di impianti a due livelli: l’operatore per accedere 
ai livelli superiori può utilizzare passerelle
di accesso sopraelevate.

Modular, expandable and simple to manage:
the structure can be adapted according
to the number of tires to be stored.
Modulare, espandibile e semplice da gestire:
la struttura è adattabile in base al numero
di pneumatici da immagazzinare.

Fast storage: the rounded shape of the beam
makes it easier to insert and remove the tires.
Stoccaggio veloce: la forma arrotondata del corrente 
rende più semplici le manovre di inserimento
e prelievo degli pneumatici.
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CB38

Characterized by a structure without bolts, 
the CB38 metal shelves are extremely sim-
ple and quick to assemble. The modular 
and resistant structure makes them suit-
able for a multitude of uses and applica-
tions, not only in warehouses but also in 
offices, shops or private homes. Also, for 
the essential design and attention to de-
tail they represent the best choice in any 
environment.

Caratterizzate da una struttura ad incastro, 
le scaffalature metalliche CB38 sono estre-
mante semplici e veloci da montare.
La struttura modulare e resistente le rende 
adatte ad una moltitudine di usi e applica-
zioni, non solo in magazzino ma anche in uf-
fici, negozi o nelle abitazioni private. Anche 
per il design essenziale e curato nei dettagli 
rappresentano la scelta migliore in qualsia-
si ambiente.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata

87



The shelving without bolts that combines functionality
and design in every situation.

La scaffalatura ad incastro che coniuga funzionalità
e design in ogni situazione.
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Possibility of multi-level systems: the operator can use 
elevated access walkways to access the upper levels.
Possibilità di impianti a due livelli: l’operatore
per accedere ai livelli superiori può utilizzare passerelle
di accesso sopraelevate.

Modular, expandable and simple to manage:
the structure is modular and can be expanded
at any time according to needs.
Modulare, espandibile e semplice da gestire:
la struttura è componibile e può essere ampliata
in qualsiasi momento in base alle esigenze.

Easy to install: the innovative assembly system,
without screws or bolts, speeds up and simplifies 
assembly operations.
Facile da installare: l’innovativo sistema di montaggio
a incastro, senza viti né bulloni, velocizza e semplifica
le operazioni di montaggio.

Versatility and flexibility of use: suitable for all medium 
storage needs, it can be used for warehouses, offices, 
shops and homes.
Versatilità e flessibilità di utilizzo: adatta a tutte
le esigenze di stoccaggio medio, può essere utilizzata
per magazzini, uffici, negozi e abitazioni.
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CANTILEVER SERIE P150 • MINI CANTILEVER

Cantilever
96 97



Cantilever 
Serie P150

The Mini Cantilever racks consist of col-
umns and arms, which are used to support 
the load. The arms can be positioned on 
one side only or on both sides of the struc-
ture to make the most of the available 
spaces, keeping the overall dimensions to 
a minimum. When the height and weight of 
the goods are not particularly bulky, mini 
cantilever shelving is the most suitable 
solution because it combines functionality 
and design.

Le scaffalature Mini Cantilever sono co-
stituite da colonne a cui sono ancorati dei 
bracci sporgenti, che sono utilizzati per so-
stenere il carico. I bracci possono essere 
posizionati su un solo lato o su entrambi i 
lati della struttura per sfruttare al massimo 
gli spazi disponibili, mantenendo al minimo 
gli ingombri.
Quando l’altezza e del peso delle merci non 
sono particolarmente ingombranti, le scaf-
falature mini cantilever sono la soluzione 
più adeguata perché uniscono funzionalità 
e design.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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The structure for long and light loads
that combines design and functionality.

La struttura per carichi lunghi e leggeri
che unisce design e funzionalità.
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Double-sided design: Arms can be positioned
on either side for even greater capacity.
Struttura bifronte: i bracci possono essere posizionati
su entrambi i lati per una capacità ancora maggiore.

Maximum stability: an innovative system of bracing 
guarantees the absolute safety of the structure.
Massima stabilità: un sistema innovativo di controventi 
garantisce l’assoluta sicurezza della struttura.

Modular, expandable and simple to manage:
the structure is modular and can be expanded
at any time according to needs.
Modulare, espandibile e semplice da gestire:
la struttura è componibile e può essere ampliata
in qualsiasi momento in base alle esigenze.

Simple to install: the structure is made up
of individual elements which facilitate assembly.
Semplice da installare: la struttura è composta da singoli 
elementi che agevolano il montaggio.

Practicality and versatility of use: suitable for
different storage needs and particularly suitable
for materials characterized by an important
length and average weight.
Praticità e versatilità di utilizzo: adatta diverse esigenze 
di stoccaggio e particolarmente indicata per materiali 
caratterizzati da un’importante lunghezza e peso medio.
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Logic Lever

Le scaffalature Logic Lever sono costitu-
ite da colonne a cui sono ancorati dei brac-
ci sporgenti, che sono utilizzati per sos-
tenere il carico. I bracci possono essere 
posizionati su un solo lato o su entrambi 
i lati della struttura per sfruttare al mas-
simo gli spazi disponibili, mantenendo al 
minimo gli ingombri.
Quando l’altezza e del peso delle merci 
sono ingombranti, le scaffalature Logic 
Lever sono la soluzione più adeguata per-
ché solide e robuste, anche grazie al bre-
vetto Logic Clamp system che evita la fo-
ratura della colonna.

Logic Lever racking consists of columns 
and arms, which are used to support the 
load. The arms can be positioned on one 
side only or on both sides of the structure 
to make the most of the available spaces, 
keeping the overall dimensions to a mini-
mum.
When the height and weight of the goods 
are bulky, Logic Lever cantilever rack is the 
most suitable solution because it is solid 
and sturdy, also thanks to the patented Lo-
gic Clamp system which avoids the column 
drilling.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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The high-strength shelving
for heavy long loads.

La scaffalatura ad alta resistenza
per carichi pesanti lunghiformi.
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Double-sided structure: the arms can be positioned on 
both sides for better optimization of warehouse spaces.
Struttura bifronte: i bracci possono essere posizionati su 
entrambi i lati per una migliore ottimizzazione degli spazi 
di magazzino.

Modular, expandable and simple to manage: the 
structure is modular and can be expanded at any time 
according to needs. Installation is simple and quick.
Modulare, espandibile e semplice da gestire: la struttura è 
componibile e può essere ampliata in qualsiasi momento 
in base alle esigenze. L’installazione è semplice e rapida.

Practicality and versatility of use: cantilevered storage 
system which, integrated with special accessories, can 
also be used for material on pallets.
Praticità e versatilità di utilizzo: sistema di stoccaggio a 
sbalzo che, integrato con appositi accessori, può essere 
usato anche per materiale su pallet.

Resistant to heavy loads: allows the storage and 
management of materials with heavy weights.
Resistente a carichi pesanti: consente lo stoccaggio e 
l’organizzazione di materiali con pesi elevati

Logic Clamp system: the connection between the column 
and the shelf does not require drilling. This patented 
system guarantees greater resistance and allows for 
millimetric adjustment of the shelves in height.
Logic Clamp system: la connessione tra la colonna e la 
mensola non prevede forature. Questo sistema brevettato 
garantisce una maggiore resistenza e permette la 
regolazione millimetrica delle mensole in altezza.
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T-Rex
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T-Rex

T-Rex metal shelving is designed to with-
stand very heavy loads: their construction 
with high-strength materials ensures high 
load capacities. Steady, safe and resistant, 
they are the ideal solution for most indus-
trial environments, such as warehouses, 
factories and warehouses. They’re availa-
ble in a variety of configurations, custom-
izable to fit your storage needs, and easily 
expanded to meet future business needs.

Le scaffalature metalliche T-Rex sono pro-
gettate per resistere a carichi molto pesan-
ti: la loro costruzione con materiali alto resi-
stenziali garantisce portate elevate. Stabili, 
sicure e resistenti sono la soluzione ideale 
per la maggior parte degli ambienti indu-
striali, come magazzini, fabbriche e depo-
siti. Sono disponibili in una vasta gamma di 
configurazioni, personalizzabili in base alle 
proprie esigenze di stoccaggio e facilmente 
ampliabili per soddisfare le esigenze future 
dell’attività.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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The shelving with very high performance:
maximum support for bulky loads.

La scaffalatura ad altissime performance:
supporto massimo per carichi ingombranti.
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Also available with roof.
Disponibile anche con tettoia.

Modular, expandable and simple to manage:
the structure is modular and can be expanded
at any time according to needs.
Modulare, espandibile e semplice da gestire:
la struttura è componibile e può essere ampliata
in qualsiasi momento in base alle esigenze.

Can be integrated with all handling systems:
facilitates the flow, storage and pick-up of goods.
Integrabile con tutti i sistemi di movimentazione:
facilita il flusso, lo stoccaggio e il pick-up delle merci.

Resistant to heavy loads: allows the storage
and organization of materials with heavy weights.
Resistente a carichi pesanti: consente lo stoccaggio
e l’organizzazione di materiali con pesi elevati.

131130



132 133



Soppalchi e scale

Mezzanines 
and stairs
STAIRS • S200
SCALE • S200
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S200

The S200 metal mezzanines are useful for 
multiplying the surface area of the ware-
house with a raised, solid and robust stor-
age surface. Their modular structure can 
be easily adapted to different needs and 
situations: capacities and configurations 
are in fact completely customizable.
The surfire Bracket System connection 
brackets, combined with a complex brac-
ing system, guarantee maximum resist-
ance to heavy loads and anti-seismic prop-
erties according to current regulations.

I soppalchi metallici S200 sono utili per mol-
tiplicare la superficie del magazzino con un 
piano di stoccaggio rialzato, solido e robu-
sto. La loro struttura modulare può essere 
facilmente adattata ad esigenze e situazio-
ni diverse: portate e configurazioni infatti 
sono completamente personalizzabili.
Le staffe di connessione Surfire Bracket 
System, unite ad un complesso sistema di 
controventi a maglie portali, garantiscono 
massima resistenza ai carichi pesanti e pro-
prietà antisismiche secondo le normative 
vigenti.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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The highly resistant mezzanine:
the best in capacity, performance and safety.

Il soppalco altamente resistente:
il massimo in termini di portata, prestazioni e sicurezza.
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Anti-seismic structure.
Struttura antisismica.

Complete with stairs, railings, systems for loading
and unloading goods.
Complete di scale, parapetti, sistemi per carico
e scarico merce.

Modular, expandable and simple to manage:
the structure is modular and can be expanded
at any time according to needs.
Modulare, espandibile e semplice da gestire:
la struttura è componibile e può essere ampliata
in qualsiasi momento in base alle esigenze.

Optimization of space: the height of the building
is exploited for an additional level of storage.
Ottimizzazione dello spazio: si sfrutta l’altezza
dell’edificio per un ulteriore livello di stoccaggio.

Easy to install: the innovative flanged joint assembly 
system speeds up and simplifies assembly operations.
Facile da installare: l’innovativo sistema di montaggio a 
giunti flangiati, velocizza e semplifica le operazioni
di montaggio.

Resistant to heavy loads: allows the storage
and management of materials with heavy weights.
Resistente a carichi pesanti: consente lo stoccaggio
e l’organizzazione di materiali con pesi elevati.
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Stairs
Scale

Metal stairs can be customized for differ-
ent applications, such as safety, escape 
ways and mezzanines. They are made 
with certified materials, including non-
slip steps and high-strength bolts, which 
guarantee superior quality standards. The 
finishes suitable for both indoors and out-
doors make them versatile and multifunc-
tional.

Le scale in metallo sono personalizzabili 
per diverse applicazioni, come la sicurezza, 
le vie di fuga e le soppalcature. Sono realiz-
zate con materiali certificati, tra cui gradini 
antisdrucciolo e bulloni ad alta resistenza, 
che garantiscono standard qualitativi su-
periori. Le finiture adatte sia per interni che 
per esterni le rendono versatili e multifun-
zionali.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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A solution for maximum safety.

Una soluzione per la massima sicurezza.
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Adaptable to different situations of use:
stairs for interiors and exteriors, for private use,
for fire safety, for industrial buildings.
Adattabile a diverse situazioni di utilizzo:
scale per interni ed esterni, ad uso privato,
per la sicurezza antincendio, per fabbricati industriali.

Anti-seismic structure.
Struttura antisismica.

Modular, expandable and simple to manage:
the structure can be designed according to needs.
Modulare, espandibile e semplice da gestire:
la struttura può essere progettata in base alle esigenze.

Resistant to heavy loads.
Resistente a carichi pesanti.
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Metal 
structures
Strutture

160 161



Metal 
structures
Strutture

Heavy metal structures are used as bear-
ing support in civil and industrial buildings, 
such as iron roofs, canopies, stairs and 
seismic adaptation structures. For the re-
alization of these projects with structural 
functionality, support is required at every 
stage: from the request to the installa-
tion of the finished product. In fact, every 
requirement is unique and requires an 
equally unique and functional analysis and 
response.

Le strutture metalliche pesanti sono utiliz-
zate come supporto portante in edifici civili 
e industriali, si tratta per esempio di tettoie 
in ferro, pensiline, scale e strutture di ade-
guamento sismico. Per la realizzazione di 
questi progetti con funzionalità strutturale 
è necessario un affiancamento in ogni fase: 
dalla richiesta all’installazione del prodotto 
finito. Ogni esigenza infatti è unica e neces-
sita di un’analisi e di una risposta altrettan-
to unica e funzionale.

Modular
Modulare

Ultra resistance
Ultra resistente

Antiseismic
Antisismico

Extra capacity 
Extra portata
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Tailored solutions, from design to installation.

Soluzioni su misura, dalla progettazione all’installazione.
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Reduced costs: compared to a concrete structure
of equal performance, construction and maintenance 
costs are reduced.
Costi ridotti: rispetto ad una struttura in cemento di pari 
prestazioni, vengono abbattuti i costi di realizzazione e di 
manutenzione.

Long-lasting and reversible:
the high-performance materials make it particularly
long-lasting, while the versatility of use allows
it to be reused in different situations.
Duratura e reversibile: i materiali performanti la rendono 
particolarmente duratura, mentre la versatilità di utilizzo 
permette di riutilizzarla in situazioni diverse.

Anti-seismic structure.
Struttura antisismica.

Customizable: extremely versatile,
the structure can be designed according to needs.
Personalizzabile: estremamente versatile,
la struttura può essere progettata in base alle esigenze.
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CBS Srl
Tel. +39 0424.590924
info@cbsscaffalature.it

Via dell’Olmo 18/1-19
36055 Nove (Vicenza)

Italy
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